
　
　

一
夜
新
霜
著
瓦
輕　

芭
蕉
新
折
敗
荷
傾

　
　

耐
寒
唯
有
東
籬
菊　

金
粟
花
開
暁
更
淸

解
説　

霜
が
降
り
た
寒
気
の
中
に
、
美
し
く
咲
い
て
い
る
菊
を
詠
じ

た
詩
。

語
釈　

※
新
霜
＝
初
霜
。
※
著
瓦
軽
＝
う
っ
す
ら
と
瓦
に
つ
い
て
い

る
。
※
敗
荷
＝
荷
は
、
は
す
。
怙
れ
て
や
ぶ
れ
た
は
す
の
葉
。
※
東

籬
菊
＝
籬
は
か
き
ね
。
※
金
粟
＝
金
と
米
。
桂
。
菊
。
こ
こ
で
は
菊

の
意
。

通
釈　

夜
が
あ
け
る
と
、
初
霜
が
う
っ
す
ら
と
降
り
、
瓦
が
白
く
な
っ

て
い
た
。
こ
の
寒
さ
に
耐
え
き
れ
ず
、
芭
蕉
は
折
れ
て
、
や
ぶ
れ
た

は
す
の
葉
も
傾
い
て
し
ま
っ
た
。
そ
う
し
た
中
で
寒
気
に
耐
え
て
い

る
の
は
、
東
の
か
き
ね
に
咲
く
菊
だ
け
で
あ
っ
て
、
そ
の
菊
の
花
は

美
し
く
咲
い
て
、
こ
の
暁
の
風
景
を
い
っ
そ
う
清
ら
か
に
し
て
い
る
。

　

菊き
く

花か

（
白は

く

居き
ょ

易い

）

一い
ち

夜や　

新し
ん
そ
う霜　

瓦
か
わ
ら

に　

著つ

い
て　

軽か
ろ

し

芭ば
し
ょ
う蕉

は　

新あ
ら

た
に　

折お

れ
て　

敗は
い

荷か

は　

傾
か
た
む

く

寒か
ん

に　

耐た

う
る
は　

唯た
だ　

東と
う

籬り

の　

菊き
く

の
み　

有あ

っ
て

金き
ん
ぞ
く粟

の　

花は
な

は　

開ひ
ら

い
て　

暁
あ
か
つ
き

　

更さ
ら

に　

清き
よ

し


